
Глава 24: Сияющие грибы

　Прошло два месяца с первого похода Балморский лес .

　Я думал, что два выходных дня в неделю увеличат мое свободное время, но оно не особенно
увеличилось, поскольку первый из двух я провожу с Клаудией...

　А на второй либо отправляюсь в лес, либо провожу с кем-нибудь из трех учителей.

　　Хотя мой график не сильно изменился, учителя проявляют странное единодушие, позволяя
мне свободно использовать второй выходной день, но, похоже, каждый из них задумал
пристроить меня выбранную им в школу в другой стране.

　В конце концов, благодаря помощи Клаудии я смог восстановиться в школе аристократов в
нашей Империи Драгвия, 

　Я не то чтобы так уж хочу ходить в школу, но это во много раз лучше, чем быть вынужденным
ехать в другую страну.

　Розель, которая является одной из бывших сопартийцев Героя, показалась мне опасным
человеком, а мудрец Николас из страны Груда - еще более опасен, к нему вообще лучше не
приближаться.

　Я знаю этого Николаса еще по "Фантазии Индры".

　Единственное, я ничего не знаю о рыцарской школе Святого Королевства. Но от ее названия у
меня возникает очень неприятное чувство, так что лучше и от нее держаться подальше.

　В результате, я выбрал вернуться в школу аристократов, где над Элиасом издевались, но
думаю, с этим я как-нибудь справлюсь.

　　Согласно рассказу Эльзы, это школа, в которую ходят дети знатных дворян империи
Драгвия. И не только ради академических знаний. Они, оказывается, охотятся на монстров на
практических занятиях, и даже зачищают подземелья!

Кроме того... В аристократической школе, я уверен, будет много возможностей познакомиться
с девушками!

　Сейчас я весело провожу время с Клаудией, обсуждая план разрыва нашей помолвки, а
поскольку мы будем ходить в одну школу, вряд ли наша дружба прервется после этого.

А закончив аристократическую школу, я окажусь полностью сам себе хозяином.



　Семью Олкарсон, если я не вмешаюсь, со временем возглавит старший брат Элиаса.　В
"Фантазии Индры" Элиас затевает борьбу за главенство в семье, в которую оказываются
вовлечены даже граждане Грендаля. Но поскольку меня совершенно не интересует власть,
никаких беспорядков не будет.

　　В любом случае, что нужно сделать до начала нового семестра, которое через две недели?
Конечно же, собрать Сияющие Грибы!

　Я выскользнул из комнаты и тихонько покинул территорию поместья. Путь мой лежал в
Балморский лес.

　С тех пор, как мы приходили сюда с Корнелией, я еще трижды посещал лес в одиночку.

　Однако в саму пещеру так и не заходил, тратил все время играясь с Химерой Цербером,
который так и жил в цветочном саду. 

　Сегодня я приготовил для Цербера угощение, а вместо игр я все же направлюсь в пещеру.

　 Настало время заняться грибной охотой!

　Я также хотел собрать растущие в пещере травы и другие растения, и отдать их Корнелии для
изучения.

　Размышляя об этом, я прошел через лес по хорошо уже известной тропинке, и во мгновение
ока оказался в тайном саду.

　И, конечно же, сразу увидел Цербера, сидящего среди ярких цветов.

　Все три головы радостно смотрят на меня, хвост неистово виляет. 

　Он похож на большую собаку, а не на монстра.

　...Ну, в длину он почти четыре метра, так что он слишком большой, чтобы называться
собакой, и выглядит, чего уж говорить, пугающе.

- Ну, чего притих? Хозяин пришел!



- Ха! Гав! Гав!

　Цербер пробежал ко мне предлагая поиграть.

　Обычно я мастерил голема с помощью магии земли и позволял химере вдоволь побеситься,
сражаясь с этой глиняной куклой, но сегодня у меня нет времени.

　Я достал из рюкзака большие куски мяса.

　Я приготовил трех видов: говядина, свинина и птица, предполагая, что у каждой головы свои
вкусовые предпочтения. Ну, возможно, тут я чрезмерно заморочился.

- Сегодня я принес тебе немного еды.  На, угощайся.

Цербер залился утроенным радостным лаем, набросился на угощение.

- Ну и как? Вкусно?

- Гр-р-р! Оу-у-у-у!

　Немного понаблюдав, как трехголовая собака с удовольствием лакомится мясом, я
направился через секретный сад к пещере.

　- О! А тут все точно так, как я помню по игре.

　Вход трудно найти, потому что он находится в не на самом виду, но я обнаружил его
примерно в том же месте, где и ожидал. В качестве освещения я использовал небольшой
【Огненный шар】, 

　Я вообще не знаю, как это работает, но, как и в игре, в пещере в полной темноте растут
различные растения и я пока собираю их одно за другим.

　Позже Корнелия разберется, что это за растения и для чего годятся, а пока я запихнул их в
пакет и положил в рюкзак.

　Тайный сад трудно найти, а эту пещеру еще труднее понять.

　Подобно сторожевому псу, химера-цербер обитает в тайном цветочном саду, и эту пещеру
вряд ли вообще кто-то исследовал, что делает ее безумно лакомым малоизвестным местом.



　Собрав растения каждого вида, какие обнаружил, я, наконец, добрался и до Сияющих Грибов.

　Я немного волновался, растут ли они тут вообще, но... В глубине пещеры росло бесчисленное
множество Сияющих Грибов.

　Надобность в [Огненном шаре] отпала, пещера освещена светящимися грибами, и мне
удалось собрать их, но я был очень осторожен, чтобы не собрать все, и оставил нетронутой
грибницу.

　Если съесть этот гриб, параметр очарования, то есть харизмы, повысится.

　Не знаю, как это отразится на моем теле, может кожа посветлеет или полнота сойдет?

　Кроме того, мне интересно, будет ли применяться эффект "Ангельского амулета",
удваивающего опыт, хотя это вряд ли, тут же будет изменение непосредственно
характеристики...

　Позже, вернувшись в свою комнату, я основательно займусь экспериментами, ну а пока что
цель достигнута.

　Всего собрано тридцать Сияющих Грибов.

　Придется подождать, пока они снова не вырастут, но я собрал достаточно, чтобы к началу
нового семестра, через две недели, в организме произошли какие-нибудь изменения.

　Представляя себе каково это будет, я вышел из пещеры.

　Цербер ждал меня, и как только я вышел из пещеры, начал тереться о меня головой. А
точнее, всеми тремя.

　Это выглядит довольно страшно, но мило, когда привыкаешь.

- Ну, чего ты так ластишься? Мясо было настолько вкусным?

- Гав!

- Понятно, понятно. Я принесу еще, когда будет время.

　Я попытался прикинуть, смогу ли я как-нибудь поселить его в поместье, но зверюга все же
слишком велика, к сожалению.



　И родители не согласятся, и слуги испугаются до смерти, да еще и по Гренделю
нежелательные слухи поползут. Дескать, эти сумасбродные Олкарсоны притащили в город
чудовищного монстра!

Что ж, придется Церберу пока пожить в Балморском лесу.

　Немного поиграв с псякой, я вернулся в особняк и принялся за изучение рецептов
приготовления вкусных грибов.
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